Bhivasu

Bhavasu, n. of a mleccha king: Mmk 621.24. Cf.
Bhakrama, Bhagupta.

Bhavitatma(n), n. of a former Buddha: Mv iii.236.18.

bhasanaka, m. (to Skt. °npa plus -ka), a reciter or
knower of sacred terts: (sacet pratibalo bhavati $astur

gunakirtanam) . . . kartavyam, noced °kah prastavyah
MSV iii.97.18.
bhasamainaka, f. °ikd (pres. mid. pple. of bhas-,

plus -ka), speaking (of), describing: °nikah (dental n in
text) LV 236.21 (cited s.v. dadantaka).

bhéasinika, see bhis®.

bhasta (= Skt. bhisita), ppp. of Skt. bhasati, says,
speaks (§ 34.11): Lank 283.8 (vs) twice, and 11 (vs).

-bhasiniki, read with most mss. (sumanmatha-)
bhaginika (dim. to fem. of Skt. -bhasin), speaking af-
fectionalely (see § 22.34): LV 323.4 (vs).

Bhaskaradeva, n. of a Bodhisattva: Gv 442.20.

Bhaskarapradipa, n. of a Buddha: Gv 256.16.

bhiksdka-vrtta, nt. (bhiksaka is rare in Skt., but
bhikkhaa, °khdga frequent in AMg.; not in Pali), mendi-
cant’s mode of life, of seven aspects (with description):
Bbh 194.4, 17. Cf. bhaiksaka.

bhiksa-da-(-kula), alms-giving (family; wrongly Ben-
dall and Rouse): only in mitrakula-bhiksddakula- Siks
98.8; 104.13; 105.12; in all mentioned as people with
whom it is wrong to try to curry favor.

bhiksunika (= °ni, perh. -ka m.c.), nun: read °kina,
gen pL, with Kashgar rec. and v.l. of Nep., for KN
°niyana SP 283.13 (vs); cited Siks 353.4 with bhiksunikas
(ace. pl., with change of construction).

bhiksuni (= Pali bhikkhuni), nun: common every-
where, e. g. Mvy 8447-8; 8718; LV 89.7; 161.9; Mv
iii.49.10 ff.; Divy 160.7; 202.14; 552. 8 ff.; Av it.11.2 ff.;
Bhik 3a.1 etc.

Bhiksunikarmaviacand, n. of a work (our Bhik),
ace. to BSOS 1 p. 123.

Bhiksudeva, n. of a former Buddha: Mv i.138.9.

Bhiksuprakirnaka (nt.?), n. of a work, cited: °ke
Siks 154.17. The quotation is in prose, but shows many
Middle Indic forms, resembling the prose of Mv.

bhindipdla, m. (cf. Skt. Lex. and AMg. bhin¢imala),
= Skt. bhindipala, a kind of missile weapon: Mvy 6103 =
Tib. mtshon rtse gcig pa, one-pointed dart.

bhitti-phalaka, m., lit. wall-board, a sitting-bench
or stool against a wall, for an infant of six months to be

placed on: (paryankah...tad yathdpi ndma) sanma-
sajatasya darakasya °kah (no v.l. in mss.) LV 63.7
(prose).

bhit(t)vara, adj., ruined, broken-down: (of a house,)
read bhitvara (with ms. K’) or °ru (with 3 mss., KN)
in SP 85.4 (vs), for durbalam of both edd., which the
preceding and parallel sudurbalam makes improbable;
Tib. hjig (iie) supports a form of bhid-; read for the next
word bhairavam, with all Nep. mss. of KN, also I,
and Tib. hjigs, for KN’s em. itvara; this word (q.v.) is
inappropriate here, yet similar enough in mg. to have
helped in the creation of bhit(t)vara, as if bhid- plus
tvara, modelled on i-tvara and Skt. ga-tvara; the latter
has a mg. virtually identical with that required here.
Is this the word intended by vidvarena (vi = bhi repea-
tedly here) in Dutreuil, C fragm. XIIIvo, for which Pali
SN i.131.11 has bhindanena, v.l. °rena? See Barua and
Mitra 211, 213.

Bhiru, n. of a minister of Rudrayana (bracketed with
Hiru): Divy 545.5.

Bhiruka, (1) m., = prec.: Divy 556.8, 13; 562.15;
563.25; 564.10; 570.26; 571.2, etc.; (2) nt., n. of a city
founded by the prec.: Divy 576.24.

Bhirukaccha, nt., another name for prec. (2): Divy
576.25.

bhisanka (= Pali bhisakka, for Skt. bhisaj- plus
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-ka, by the ‘law of morae’, § 3.4; see also next), physician:
bhisanka LV 285.1 (Lefm. with all mss.).
bhisatka (see under prec.), physician: maha-°kah SP
161.6; 292 ‘11 204.6 (all vss); for the last two Senart
Mv i note 367 cites vv.ll. bhisaka (metr. 1mposs1ble) and
bhisamka (for bhisanka, prec.); on t for j see § 2.38.
Bhima, (1) n. of a cakravartin king: Mvy 3584;
(2) n. of a ndaga: Mmk 454.16; May 247.6.
Bhimadars$ani, n. of a, goddess Sadh 502.10.
Bhimaratha, (1) (= Pali id.,, 1 in DPPN) n. of a
king, concerned in the story of Sarabhanga: Mv iii.364.5;
365.18; 366.7; 373.23; (2) n. of a cakravartin king: Mvy
3485.
Bhimai, n. of a goddess: Sadh 502.6.
Bhimottara, n. of a kumbhinda: Mvy 3441.
bhiru (nt.? = Pali id.; in Skt. only adj.), fear:
sasthi (sc. Marasya send) bhiru pravuccati (so Senart,
mss. pranandita, (u)panandati) Mv ii.240.5 (vs); in parallel
LV 262.16 bhayam (v.l. bhaya) sasthi nirucyate.
Bhisana, (1) n. of a yaksa: Mmk 44.3; (2) n. of a
niga: Mmk 454.16; (3) n. of a locality: May 28.
thsanikﬁ, n. pr. (?); in °ké-vana, n. of a park
(mrgadava) in Suéumﬁragiri Divy 182.25.
bhisaniya (cf. § 22.20; to Skt. bhisana, rather than
quasi-gdve. to bhis-), terrifying: parama-°yam . . . prthi-
vipradesam Kv 39.11; °ya Gv 334.4 (vs).
bhisma, (1) nt., n. of some (heavenly) flower (cf.
mahfbhigsma, which regularly follows it; with man-
darava etc.): Mv i.230.16; 267.1; ii.160.13; 286.17; iii.95.
12; 99.11; (2) adj. (?) formidable, mighty, in SP 119.1
(vs) teno vayam S$ravaka bhisma-kalpah, = Tib. (cited
by WT) de bas (= tena) bdag cag (vayam) sgrogs pa
(Sravaka) mi bzad (irresistible, Ji.) hdra (like, = kalpa);
this mg. seems hardly matched in the use of Skt. bhisma;
cf. mahabhisma 2; (3) n. of a great seer (maharsi): May
257.1 (possibly referring to Bhisma of the Mbh?).-
Bhismagarijitanirghosasvara, n. of a former
Buddha: AsP 481.3; identical with Bhismagarjitasvara-
rdja (vv.ll. add nirghosa, or ghosa, before svara; Burnouf
reads ghosa), n. of a former Buddha who was succeeded
by a long series of Buddhas of the same name: SP 375.10 fI.;
under this Buddha (or in SP the first of them) the Bo-
dhisattva Sadaprarudita (in SP Sadaparibhita), qq.v.,
started his career.
Bhismamaitanga, n.
May 257.1.
Bhismayasas, n. of a Bodhisattva: Gv 442.20.
Bhismottaranirghosa, n. of a sage (rsi): Gv 110.1211.
bhuktavin (= Pali bhuttavin; § 22.51), having ealen:
gen. °visya Mv ii.116.14; otherwise n. or acc. sg., °vi,
°vim (°vi), and always followed by dhautahasta (or dhauta-
pani; not in i.312.15) apanitapatra (mss. sometimes avan®,
e. g. 1.325.13), having washed the hands and laid aside the
bow! (but once, iii.143.4, mss. dhautapatro apanitapani,
having washed the bowl and removed the hands, sc. from it);
the corresp. Pali phrase is bhuttavi(m) onitapattapani(m),
regularly explained by comms. as having eaten and removed
the hands from the bowl; but comms. (e.g. DN comm.
1.277.18) sometimes cite another reading, onitta or on°,
washed, for onita. The BHS form seems to make better
sense than the Pali but may be a rationalizing lect. fac.:
Mv i.38.8; 309.1; 312.15; 325.13; ii.276.9; iii.142.4; 143.4.
bhuksa, adj. (= AMg. bhukkha, Ratnach.; cf. next
twe; all from unreduplicated desiderative stem = Skt.
bubhuks-, lacking first syllable; such forms are well
established in Pkt., tho ignored in Pischel and, so far as
I am aware, in other Pkt. grammars; they live on in
modern vernaculars, cf. Hindi bhiikh, subst., bhakha, adj.,
and Turner, Nepali Dict., s.vv. bhok, bhoko, etc.), hungry:
bhuksa-pipasita’ madhukarah kusumam abhigatah LV
328.12 (vs).

of a great sage (maharsi):



